
[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage
Die Installation/Montage muss durch eine für die Arbeiten zugelassene Fachkraft un-
ter Beachtung der geltenden Vorschriften erfolgen. Nichtbeachten der Vorgaben 
kann zu Sachschäden und/oder Personenschäden bis hin zur Lebensgefahr führen.
▶ Lieferumfang auf Unversehrtheit prüfen. Nur einwandfreie Teile einbauen.
▶ Mitgeltende Anleitungen von Anlagenkomponenten, Zubehören und Ersatzteilen 

beachten.
▶ Vor allen Arbeiten: Anlage allpolig spannungsfrei machen.
▶ Stets alle für das betroffene Gerät beschriebenen Teile verbauen. 
▶ Ausgetauschte Teile nicht wiederverwenden.
▶ Erforderliche Einstellungen, Funktions- und Sicherheitsprüfungen durchführen.
▶ Dichtstellen gas-, abgas-, wasser- oder ölführender Teile auf Dichtheit prüfen.
▶ Vorgenommene Änderungen dokumentieren.

[en] Important notes on installation/assembly
The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor, following 
these instructions and in compliance with the applicable regulations. 
Noncompliance with specifications can result in material damage and/or personal 
injury or fatality.
▶ Check that the contents of the delivery are undamaged. Only fit undamaged

parts.
▶ Follow the applicable instructions for the other system components, accessories 

and spare parts.
▶ Before starting any work: disconnect the system from the power supply across all 

phases.
▶ Install all parts described for the device concerned.
▶ Do not reuse any parts that have already been fitted and replaced.
▶ Perform the required adjustments, functional tests and safety tests.
▶ Test any joints that carry gas, flue gas, water or oil for leaks.
▶ Document any alterations made.

[en] ATTENTION! If you change draught diverter of below appliances according to given FD range, please ensure that 87376015040 field fix kit has been used with 
correct AGU position (See details from SI A-02-15-001-01-CK)

[de] ACHTUNG! Wird die Strömungssicherung der unten aufgeführten Geräte ersetzt, achten Sie bitte auf die erforderlichen Maßnahmen in dem angegebenen 
FD-Bereich. Das Umrüstset 87376015040 muss innerhalb des FD-Bereichs eingebaut werden. Prüfen Sie die richtige Position der 
Abgasüberwachung. (Details entnehmen Sie der SI A-02-18-001-01-CK). Bei Bedarf erkundigen Sie sich bei der Technischen Hotline.

[cs] UPOZORNĚNÍ! Pokud změníte přerušovač tahu u zařízení níže podle daného rozsahu FD, Ujistěte se, že byl použit opravný set 87376015040 ve správné poloze. 
(Viz podrobnosti z SI A-02-15-001-01-CK)

TTNR Appliance Name Country From ≥ FD To ≤ FD
7747380080 Logamax U154-20 DE 781 312
7747380081 Logamax U154-20K DE
7747380743 Logamax U154-20 (LL) DE
7747380744 Logamax U154-20K (LL) DE
7747152404 HG15W-19 DE
7747152405 HG15W-19 (LL) DE
7747152406 HG15WK-19 DE
7747152407 HG15WK-19 (LL) DE
7747380736 Logamax U154-20 CZ 781 312
7747380737 Logamax U154-20K CZ
7747380748 Logamax U154-20 AT 781 112
7747380749 Logamax U154-20K AT
7747152429 HG15WK-19 AT
7747152431 HG15W-19 AT
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[cs] Důležité pokyny k instalaci/montáži
Instalaci/montáž musí při dodržení pokynů uvedených v tomto návodu a platných 
předpisů provést odborný pracovník s příslušným oprávněním pro tyto práce. 
Nedodržení požadavků může způsobit materiální škody a/nebo poškodit zdraví osob, 
popř. i ohrozit život.
▶ Zkontrolujte, zda rozsah dodávky nebyl porušen. Montujte jen nezávadné díly.
▶ Řiďte se souvisejícími návody pro komponenty zařízení, příslušenství a náhradní 

díly.
▶ Před započetím všech prací: vypněte kompletně napájení do zařízení.
▶ K vestavbě použijte vždy všechny díly popsané pro daný přístroj.
▶ Vyměněné díly znovu nepoužívejte.
▶ Proveďte potřebná nastavení, funkční a bezpečnostní zkoušky.
▶ Spojovaná místa dílů vedoucích plyn, spaliny, vodu nebo olej zkontrolujte 

těsnost.
▶ Provedené změny zdokumentujte.
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